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Versecz, 1899. decz. 8.
A múlt hetekben sok beszed tárgyát 

képezte városunk bazalias polgársáo-ának 
körében a magyar színészet űgve.

A »délvidéki színiszővetkezet«nek Bo­
lt o d y Antal igazgatása alatt álló szintársu­
lata a mily meglepően fényesen és biztató 
körülmények közt nyitotta meg az évadot 
s a tapasztalt siker lelett a milyen nagy 
\olt öröme a hazafias intclligencziának, a 
szezon vége felé annál nagyobb lett az el- 
kedvetlenedés, a lehangoltság éppen azok 
körében, kik minden alkalommal legelső 
pártfogói, istápolói voltak a magyar színe­
zetnek, s minden tőlük telhetőt megtettek 
arra nézve, hogy a magyar múzsa végre 
valahára biztos, meleg otthont találjon nem 
csak e városban, hanem a délvidéknek 
nemzetiségek által lakott városaiban is.

Yerseczen a magyar nyelvterjesztő 
egyesület volt az, mely még mielőtt a lugo- 
siuk kezdeményezése, JakablTynak, a láng- 
lelkű apostolnak biztatásai és utánjárásai 
tol} tan megalakult a »Délvidéki sziniszövet- 
kezet«, — szóval még a tömörülés előtt 

nemcsak erkölcsileg, hanem nagy anyagi 
áldozatokkal is támogatta a magyar szí­
nészetet.

A legelső varos \ ersecz volt, melynek 
nevezett kulturegyesülete örömmel ragadta 
meg a szövetkezés eszméjét s míg előbb 
kmcsova, s majd később a sokkal szeren­

csésebb viszonyok közt lévő Nagy-Becskerek 
tovaítak a szövetkezekből és gyöngítették 
a köteleket, addig Versecz elejétől mostani" 
nemcsak bonmaradt a szövetkezetben, hanem 
annak egyik legnagyobb áldozatokat hozó 
tagja lett.

A szövetkezés teljesen jónak, helyesnek 
bizonyult. Sok baj volt ugyan az egyes di­
rektorokkal, a lúgost vezér-egyesületnek nem I 
egyszer energikus lépésekre volt szüksége, | 
egyik másik színigazgató disereditállá i °a I 
szép vállalkozást, de másfelől fény az, hogy 
a magyar színészet niveau je a délvidéken 
emelkedett s nem magyar ajkú polgártársaink 
is kezdik többre becsülni a magyar múzsát 
sa mit az előtt nem igen cselekedtek meg, 
az utóbbi években már gyakrabban felkere­
sik a magyar színi előadásokat,

Annál sajnósabb, hogy éppen most, a 
haladás ezen pontján, a szerződtetett igaz­
gató oly magatartást tanúsított Versecz 
közönsége, különösen pedig a magyar nyelv- 
terjesztő egylettel szemben, mely a verseczi 
színház pártoló magyar intelligencziát nem 
csak elkedvetlenítette, hanem méltó haragra 
lobban tolta.

Böki ni y igazgató a szinlapon nyilváno­
san hirdette, hogy a verseczi kulturegve- 
síilettől vilit) írtnál több segélyt sem a 
múltban sem a jelenben nem kapott. Ez teljes 
valótlanság, mivel az egyesületnél lévő nyug­
tái szerint ez esz ten dobén segítség 
ez i men I. * 7 V koronát Lappot t a ver­
seczi magyar nyel v terjesztő egylet­
től, még pedig »Süti korona készpénz segélyt

50. szám.
a többi pénzért pedig olyan egyéneknél 
/(gl diákoknak, hivatalnokoknak, szegén; 

magjai p.uoszlóknak vett az egyesület je 
gyeket, a kik- különben sohasem jutottal 
x^ a s/'ÍNházlja, — tehát ez összeggé 
is a direktort segítette

Köszönet s a hála érzete helyett a: 
i_.iz_.dn szemrehányásokkal olyan »megró 
Vl"' ^,ll,ul|l télével« fizetett a szinlapokon 
a.ig\ gaudiunuira az ellenséges inclulatuaknak 

Éppen a Bokodynak adott segély kér 
lle az esűletet az idén a deficzite? 

állapotba s az ő viselkedése miatt hangoz- 
laljaí, a vezéremberek, hogy lépjünk ki s 

i. IKőzetből, - ha Bokodv lesz jővőre
ismét a direktor.

Bog) a \ erseczi intelligenczia ezt meg 
i. Ingja < -elekedni, ha a többi szövetkezett 
varosok ragaszkodnának Bokodihoz, — azt 
ixErigjul-., de nem hisszük, hogy a lugosi 
wzvrcgylet, mely oly féltékenyen őrködik a 
szőve:kezet jó hírneve és felvirágzása felett 
' F-mei meghallgatja azt a direktort, kinek 
magatartása nem csak annyi kellemetlensé­
gé szerzed, hanem megingatja a szövetkezet 
alapjait is.

Ennyit megnyugtatásul azoknak, kik a 
szó\ eúv zésből való kilépést hangoztatják.

ICérelem.
X e; secz város iskolaszéke az idén i 

ug\, iidni más években karácsonyfát kivá 
k'laditani a tisztelendő nővérek vezetésér 
In/..., elemi leánynépiskola munkatermébe 

venysi írsu fiú és leány növendéke

23u.d.a, éTored-ése.
Irta: Herczeg Ferencz.

., ,i\nnocsay Buda ur egyszer lölébrcd méh
álmából. X'ilágos nappal volt és o a pipázó tö- 
rok díványon feküdt. Az ablaknál egy csinos 
asszonyszemély ült és horgolt.

- Kicsoda maga ? kérdezte Buda. 
dIát a maga felesége, mondta az asz- 

szonyszemély s nyugodtan folytatta a munkáját. 
— Teringettét! Csak nem '
— De biz igen.
— Mikor vettem magát feleségül '

iegnapelőtt volt a lakodalmunk . . . 
A agyon leitta magár

Nini, — liülledczctt Buda ur, hiszen 
maga az utkaparó leánya ?

— Az volnék.
— Bogy vettem én magát feleségül '
— Az a maga dolga. Az én dolgom, hogy 

hozzamentem egy ilyen vén korhelyhez . . .
A leány azzal fölkelt a helyéről.
— Éhes, ugy-o ?
— Éhes vagyok.
— Majd hozok egy kis malaczkocsonyát,
— Az nagyon jó lesz.
Mikor újból beh'-pett a szobába, a kucsony- 

nyás tállal a közében, Buda urnák eszébe ju-

I tott valami, a mitől aztán elnevette magát.
— Halija, Mariska, ha maga csakgyan a 

feleségem, akkor jöjjön ide és csókoljon" meg.
— Szívesen, édes uram.
A leány letette a tálat az asztalra, aztán 

ment és készséggel odanyujlotta Budának a me­
leg száját.

1 ellát igaz, mondta Buda ur a ki 
nem felejtette még el, hogy Mariska ezelőtt mind 
a tíz körmével vedé kőzett az o tréíás támadásai 
ellen.

Panoesay Budából tehát házas ember lett.

Ketten voltak I’anocsay ti vérek, a kik a maj­
dani havas alján osztozkodtak vagy ezerüt száz 
Emez földön. A havas is az övék volt tenger­
szemestül, sziklafalastul, löl egészen a meny- 
boltozatig, de onnan pisztrángnál meg savanyu 
szedernél egyebei nem igen lehetett lehozni.

A két fivér neve Attila meg Buda. Legény­
em bér volt még mind a kettő, mikor a íiayyob- 
bik már ütvén esztendős volt, a kisebbik pedig 
elmúlt negyven esztendős. Arról nevezetesek, 
hogy midig magyar ruhában járnak, ho»-y né­
hanapján igen nagyokat isznak, és hogy szerfö­
lött gőgös urak. Attila urnák azonfelühnég egy 
különös tehetsége is volt; olyan szépen tudott 
fütyülni mint egy fuvola. Nem tudom, henry 
miiéle legenda alapján, egyenesen Kadocba hun 
vezérlői származtatják a csaladjukat és a ma-

! V-^FäSa3E?i7«iB2
" i.i. nem üsmernek cl semmiféle ele 

L; 1 " -i; - A vármegyei mágnások nekik csa 
J"ő-me.!Í nemetek, az igazi magyar ur is csa 
mczmnczi grófocska az ő szemükben. Egyéb! 
kent, nu is az egész magyar fő- és köznemes 
sc? Kadocba unokái már reges-régen uralták ez 
V ,,uvl’ nukur a magyar hadak még valahol Ázsi 
uuan csutakolták a paripáikat.

hét-három hétben egyszer, télen sűrűbbel 
}sj “ 1 n 1 “'! 1 - ‘‘suli hetivásár napján, a két hm
leb.vágóit a varosba. Ilyenkor az Aranycsillagbi 
szailoilak, ahol aztán özönével folyt a bor. Min 
dent ok űzettek, végül a tányérnyalók égés; 
csapatja, látták el, megyei dijnokokat, elzüllött ke 
rcskeiioket. akik tekintetes uraimnak neveztél- 
ükét s íi kiket ok kúrián letegeztek. Néha leit 
lak magukat a sárga földig, de az udvari né­
pükkel szemben akkor is megőriztek tekinté­
lyüket.

Abda jobban győzte az italt, mint Buda s 
ha hazaiéi, lovagolva, az útjuk elvált az utka- 
paro ház inál, a nagyobbik rendesen jó tanács­
osai látta el a kissebbiket.

\ Így ázz a hídnál ! Meglátod egyszer 
me-., kitöröd ott a nyaltadat1 Fogadok, hoo-y ki­
töröd a nyakadat!

Mindig csak a Ilidtől féltette. így esett az­
tán, hogy Buda szerencsésen ciki rülte a hidat 
ile pórul járt az utkaparó házánál.



számára, kiknek szüleik a szent ünnepek al­
kalmából gyermekeiknek még legcsekélyebb 
ajándékot adni sem képesek.

Tisztelettel fordulunk tehát városunk 
nagylelkű közönségéhez, hogy fáradozásain­
kat gyámolitani, a szegény gyermekek ka­
rácson fája számára taneszközöket, ruhákat 
ajándékozni, vagy bár mi csekély összeg 
ajánlásával azok beszerzését elősegíteni szí­
veskedjenek.

A kegyes adományokat — melyek nyil­
vánosan nyugtatványoztatnak — tisztelettel 
kérjük az elemi tlunépiskola igazgatóságá­
hoz, vagy a leányiskolába a tisztelendő fő­
nöknőhöz küldeni.

Verseczen, 1899. évi deczember 9-én.
A városi iskolaszék.

NAPI HÍREK.
Fényes esküvő volt kedden Temes-Gyar- 

mathán Gaádi l’álffy Dezső temesvári kir. já- 
rásbirósági albiró, főispánunk testvére tartotta 
esküvőjét Szánt hó Ilona kisasszonynyal néhai 
Szánthó volt főmérnök leányával. A polgári es- 
kettést Junga Lajos áll. anyakönyvvezető végez­
te. D. e. 11 órakor Gózsy Mátyás ez. kanonok, 
gyarmathai r. katli, plébános adta az egyház ál­
dását a liatal párra. Násznagyok voltak: Marsov- 
szky Árpád lugosi polgármester és Karsay Ká- 
roly ; Koszorús leányok : Buócz Erzsiké és Szán­
thó Irma. Délben gazdag nászlakoma volt, me­
lyen részt vettek: l’álffy Elemér főispán, l’álffy 
Tihamér, Karsay Lajos, Szánthó János, l’álffy 
Szilárd, Gózsy Mátyás ez. kanonok Buócz Sze­
rén, a násznagyok és a koszorús leányok.

Eljegyzés. Tholt Pál, állami főreáliskolánk 
fiatal tanára í. hó 25-én fogja eljegyezni 
Egerben Geruska Klementin kisasszonyt. 
Gratulálunk.

Herczeg Ferencz képviselőnk kilépett a 
szabadelvű pártból s ezen elhatározását követ­
kező sürgönyben tudatta Dr. Seem a y e r Ká- 
rolylyal, mint a verseczi szabadelvű párt elnö­
kével ; »Értesítelek, mint pártelnököt, hogy 
kiléptem a szabadelvű pártból, elhatározásom 
egyedüli oka azon Ígéret, melyet választóimnak 
programmbeszédemben tettem, hogy ellene fogok 
szavazni a kvóta emelésnek cs mely Ígéretet 
nem válthattam volna be, mint a párt tagja, 
szabadelvű meggyőződésemet egyébként épség­
ben tartom, a kormányt minden más kérdésben 
támogatom, választóimnak nyílt levélben akarom 
megmagyarázni álláspontomat, ha te is szük­
ségesnek látod ezt. Herezeg.

Esküdt bíróság. A fehértemplomi kir. tör-

Milcor Attila urnák hírül hozták a dolgot, 
olyan tomboló haragra gyűlt, a mely egészen 
méltó volt Isten ostorának druszájához- Kiadta 
otthon a parancsot, hogy a fivére meghalt és a 
ki mégegyszer eleven emberként meri említe­
ni azt rögtön elcsapja a portájáról. Ugyanezt hi- 
resztelte ki a Aranycsillagbeli czimborák előtt 
is. Fütyülni pedig egy álló hónapig nem hal­
lotta senki.

Buda nem járt többet az Aranycsillagba és 
Attilla, ki egyébként is gyöngéllette az idei ter­
mését, elhatározta, hogy leszállítja udvari népé­
nek számát. Kettőjüknek volt hét tányérnyaló- 
juk, neki magának elég lesz négy. Mikor ezt 
bejelentette a czimboráknak, nagy rémület tá­
madt az asztalnál. Ki lesz a három? Attila ur­
nák igen nehezére esett a választás, és azért a 
sorsra bízta a döntést. A pinezés gyerek kihúzta 
a három nevet a kalapból s a három boldog­
talan, a kinek a végzete ezzel beteljesült, zo­
kogva búcsúzott cl a társaságtól. Ismerték At- 
tillát, tudták hogy ura szavának és hogy ebben 
az életben, mar nem isznak az ő borából.

Sok idő telt el, vagy tiz esztendő és a két 
testvér még nem akart tudni egymásról.

Akkoriban történt, hogy a majdáni kereszt 
alatt valaki kővel megdobta Attila ur paripáját! 
A ló megijedt és majd ledobta a gazdáját, a lo­
vas pedig pogánymódon káromkodni kezdett. 
Egy Szikla tetején egy kis fiú alakja bukkant föl. 
Csakis ő lehetett a merénylő.

— Kis gazember megfoglak botoztatni! — 
kiáltott Attila.

— Bolond kend, — mondta a kölyök dölv- 
lüsen, — nem lehet engem megverni!

vényszéknél szervezett esküdtbiróság elnökéül 
az uj esküdtbirósági törvény alapjául 191)0. 
évre Pászt Vilmos kúriai biró, tszéki el­
nök. helyettesül dr. Pech a Miklós kir. 
tszéki biró: jelöltetett ki. Városunkból a kő­
vetkezők vétettek fel az esküdtek sorába: 
Dr. Adelmayer Ferencz. ügyvéd. Állmaim József 
szabó. Apfelbaum Hugó, bútorkereskedő. Arday 
Márton, földbirtokos. Atkáry Alajos, magánzó. 
Báthory Elek, földbirtokos. Bernatsky Géza, 
földbirtokos. Braichler C. Nándor, kereskedő, 
üreinich Mátyás, földműves. Breinich Sebestyén, 
kereskedő. Brkies Szilva, asztalos. Üuday József, 
főreáligazgató. Dr. Búré Péter orvos. Dr. Bútorka 
Zsiva főreáltanár Büchler Jenő mérnök Civilian 
Antal, ügyvéd. Csizmás Justin városi végrh. 
Czéli Károly, magánzó. Dr. Dajkovits István, 
ügyvéd. Dajkovits János, fényképész, Demeter 
Szilárd, ügyvéd, Dékány Lajos, tanár. Fertig 
László kereskedő. Firneisz Gellert, kovács. 
Dr. Fitz Sándor, vár. főorvos. Franki Fdo, föld. 
birtokos. Franki József szállító. Frisch Hugó, 
kereskedő. Garay Frigyes, vendéglős. Gettmann 
József, lak. p. tisstviselő. Gidai Antal, mészáros 
Giliczer Béla, gyári tisztviselő. Glückmann Da­
vid, vendéglős. Grencsárszky Szilárd, ügyvéd. 
Greszler Gyula, ev. lelkész. Grosz Hermann, 
szállító. Gulacsy Ignácz, kővezőmester. Gyor- 
gyevies Velimir, fakereskedő. Dr. Haag Aladár, 
ügyvéd. Haag Ferencz, nyug. tanitó. Hack Ho­
fiert, kereskekő. Dr. Hadzsi Szilárd, ügyvéd. 
Haha Ignácz, kereskedő. Halmos Béla, főreáltanár 
llátz Vilmos, földbirtokos. Havas Tivadar, főreál- 
tánár. lleegn Károly, házbirtokos. Hornberger 
Bálint, borkereskedő, lierczog József, gyógysze­
rész. Hertenberger Ede, nyug. tanitó. Hoffmann 
Sándor, tűk. tisztviselő, llolbach Péter, lakatos. 
Horváth Dénes, kovács. Horváth Imre, gyümölcs 
keresk. Dr. lilies Sándor, ügyvéd. Janell József, 
főreáltanár. Jankovits Döme, püspöki titkár. 
Jorgovics Mihály, kereskedő. Kadics György, 
ügyvéd. Kapitány István, házbirtokos. Karvasi 
Lajos, tőreáltanár. Kehrer Károly, földbirtokos. 
Kehrer Lajos, kereskedő. Kirchner Ernő, nyomda 
tulajd. Kiss Álbart, magánzó. Kláuber Jakab, 
vállalkozó. Dr. Knopf Armin, járási orvos. Kőim 
Hugó, vendéglős. Kohn Miksa, gyári tisztv. 
Kovács Ferencz, szeszégető. Kovalik János, fő­
reáltanár. Dj. König Ármin, ügyvéd. Krsztics 
Iván, mérnök. Küchler Béla, gyógyszerész. 
Lederer Bernát, asztalos. Lengauer Alajos, cog- 
nacgyáros. Lengyel Károly, szerkovács. Dr. 
Ltchtscheindl Ernő, orvos. Lincza Miksa, iigyv. 
írnok. Lüvy Miksa, ruhakereskedő. Dr. Marko- 
vícs György, ügyvéd. Markus Izidor, ezipész. 
Máté István, szobafestő. Meckl György, bádogos. 
Mészáros Janos, lőerdész. Michler János, ilj. 
kereskedő, Mihailovics Ferencz, földbirtokos. 
Mihailovics László földbirtekos, Mitraschin György 
kereskedő, Múlik József, szalu les. Müller Uszkár

— Nem-e? És miért nem?
Mert l’anocsav Bendegúz vagyok!

A Buda iia ! Persze akkor igaza van a 
gyereknek: Egy Panocsayt nem lehet megütni.

Egy pár nap múlva azonban kitűnt, hogy 
a Panocsayak sérthetetlensége csak viszonvín- 
gos fogalom. Attila ur, mikor hazafelé lovagolt, 
a kereszt alatt egész csapat sivalkodó gyereket 
talált, a kik közös erővel lefogták és dühösen 
verték a kis Bendeguzt. Egy cseléd Icán v, kis 
babával a karján, nagy flegmával nézte * a je­
lenetet.

— Miért engeded, hogy megverjék azt a 
fiút? — rivalt rá Attila.

— Hiszen a testvérei verik, — felelt a 
leány.

Akkor rendben van a dolog ! Az egész vi­
lágon az a szokás, hogy a testvérek verekedje­
nek egymással.

Mind a testvére? Kérdezte Attilla.
— Mind! Írnák, Csaba, Ellák és Zoárd. Ez 

itt a karomon meg Attila.
A kis Isten ostora e pillanatban kiöltötto 

a vérpiros nyelvét az öregre.
Attila ur már ekkor elhatározta, hogy ki­

bekül az öcscsével. Az ilyet azonban könnyebb 
elhatározni, mint megcselekedni, különösen" ak­
kor, ha az ember olyan gőgös mint Attila ur.

Egyszer aztán, mikor késő éjjel haza lova­
golt megint a városból, a hol meglehetősen fel- 
öntött a garatra, ielügctett az öcsé házáig. Az 
alacsony kerítésen átugratott és végig lovagolt 
a sötét udvaron, a hol jól ismerte a járást. Sen­
ki sem mozdult a házban, csak a kutyák ugat­
tak rémesen. Attila ur ekkor lütyürészni kezdett

gyógyszerész. Nedelco György, ügyvéd. Nouhaus 
Mór, mag. könyvelő. Nikolajevics György, pénz­
tárnok, No vaku vies Horiszláv, földbirtokos. Dr. 
Olteanu Aurel, ügyvéd. Dr. Oppenheimer Ármin 
ügyvéd. Dellinger István, szobafestő Porjéssy 
Lajos, főreáltanár Putsch Lajos, esztergályos. 
Plattól József, közjegyzői hiv. l’upuvics Péter, 
tik. p. könyvelő. Baez József, szállító. Hadfik 
István, földbirtokos. Hales Lyubomir, nyug. 
tábla Jiiró. Heinfeld Zsigmond, kereskedő. " Dr. 
Hezucha István, ügyvéd. Hioger Bálint, magánzó! 
Bieger Jánus, mészáros. Bittingov József, köny! 
velő. Bősen Bál, nyug. plébános. Savoly Ferencz 
hitoktató. Schönborn Ágoston, lak. hivatalnok! 
Schulcz l i'hán, kereskedő, Seemayer Károly 
ügyvéd. Seemayer Károly, útmester, Seemayer 
Sándor, földbirtokos. Seiberlh Tivadar, magánzó. 
Dr. Szilien Adoli, rabbi. Sous Károly, gyógysze- 
rész. Sparger Manó, főkántor. Spatariu Vladimir, 
ügyvéd. Spielmann Jossef, pénzlárnok. Springer 
József, ügynők. Steiner Izidor, orvos Stern heim 
Marii, terménykereskedő. Szalay Lajos, mérnök 
Szörényi József, főreáltanár. Takács Gyula, fő- 
reáltanár. 'l’angl András, szállító. Tauber Emil, 
fakereskedő. Thier jános, földbirtokos. Thier 
Károly, ezukrász. Tholt l’ál, főreáltanár. Unter- 
reiner József, káplán. Waigand Ferencz, keres­
kedő. Waldherr József, főreáltanár. Wassermann 
Hugó, kereskedő. \\ assicsek János, tak. könvyelű. 
\\ alz Nándor, tanitó. Waczek Hermann," órás. 
W eitert Bálint, tak. pénztárnok. Weiíert Gusz­
táv, könyvelő. Dr. \\ uiss Sámuel, orvos. N\reit- 
ner ferencz, tak. igazgató. Welcsán János, írnok. 
W érseking János, könyvelő. Wessel Adolf, 
vendéglős. Wild Sándor, nyug. gazdatiszt. Win- 
dauer Mihály, korcsmáros. \\ ollncr Vilmos, 
gyári igazgató. \\ rgovics Péter, városi adótiszt 
Dr. Zepennág Péter, ügyvéd. Zichlcr Bobért, 
tak. könyvelő. Zoffmann Sándor, sörgyáros.

Szives kérelem. Az ev. lelkészi hiva­
tal az idén is gyüjtet két szegény gyermek 
által a karácsonyfára kegyadományokat. — 
Minden évben sikerült a kegyes jóakarók 
pártfogása által szegény gyermekeinket a 
tél vad lágya ellen jó meleg ruházat állal 
megvédeni, gyermekistentisztelet megtartása 
által sokakban a hitéletet ébreszteni, sok 
kebelben a keserűséget megtörni. Adja az 
úr, hogy az idén is igy legyen! Az irgal­
masság nevében kegyadományokért esd

az ev. lelkészi hivatal.
A város 1900-ik évre szóló költségvetését 

a belügyminiszter nem hagyta jóvá, mert — 
mint a miniszteri leirat mondja —— a bevételek 
egy része indokolatlanul felemeltetett, a kiadások 
egy része pedig a tapasztalati szükségletnél 
alacsonyabb mérvben irányoztalott elő, sőt né-

a Buda ablaka alatt, az ő gyönyörű fuvola-füty- 
tyével elfujta a legszebb nótáját.

Buda Jólébredt odabenn és rögtön megis­
merte a bátyja füttyét.

— Ez Attila! Itt van nálam ! Hamar a ru­
hámat! Hozzátok be!

Attila azonban már akkor megszégyelte a 
8>öngőségét s átugrálva a kerítésen, elvágtatott 
az éjszakában.

Rákövetkező éjjjel Buda lesbe feküdt az 
udvarán. Hátha eljön megint a bátyja? Attila 
azonban nem jött. Egy hét múlva,, mikor már 
senki sem várta, hoklvilágos éjjel megint ott 
fütyürészett a fivére udvarán. Ezt megismételte 
meg háromszor. Hiába lesett rá Buda, hi­
ába ígért jutalmat a cselédjeinek, ha cl tudják 
lógni. Atilla olyankor jött, mikor senki sem vár­
ta és elvágtatott megint, mielőtt még talpon lett 
volna a háznép.

Vegre mégis csak hurokra került. Buda 
egy ejjel ruhaszárító kötelet feszített végig az 
udvaron, vagy egy ülnyi magasságban. Mikor 
aztan Attila végig ügetett az udvaron, a kötél 
mellbe ütötte és lesodorta a lováról. Nagy puf- 
lanással vágódott a földre, a lesben levő cselé­
dek pedig rávetették magukat: lefogták a ke- 
zét-lábát és bchurczolták a házba. Ott Buda 
fogadta.

Isten hozott testvér.
A sógorasszony is olöbujt.

Szép a sógortól, hogy megtiszteli sze­
gény házunkat.

Aztán udaszólt a cselédeknek, hogy terít­
sék meg az asztalt, mert tudta, hogy az ilyen 
alkalommal nem illik kimúlni a bort,
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mely kiadásuk toljosen lürölictctt. Az oként 
összeállított költségvetés tehát reális értékkel 
nem bir, annál kevésbbé, mert a város kedve­
zőtlen pénzügyi helyzete még fokozottabb mérv­
ben megköveteli, hogy költségvetése a valódi 
szükségnek megfelelő módon állíttassák össze 
nehogy újból ismétlődjék azon eset, hogy a 
városi pénztár fizető képességét elveszítsed Ez­
után többek közt kifogásolja a miniszteri ren­
delet, hogy a nagyréti szántók és legelők be­
vétele 8000 koronával felemeltetett, pedig az 
időközben megtartott árveres a számvevői elő­
irányzatot sem éri el stb. Utasítja tehát a Mi­
niszter a város közönségét, hogy észrevételei 
figyelembe vételével uj költségvetést készítsen 
és azt minél előbb feltcrjosssze.

Két városi képviselőt választottak a múlt 
vasárnap a 3-ik és t-ik kerületben. A harma­
dikban megválasztották Bre i nie h Jánost 54 
szavazattal Scemayer Ad ám 2o szavazata ellené­
ben. A negyedik kerületben nagy rábeszélések 
mellett folyt a szavazás. Schaih Antal 73 szava­
zattal lett v képviselő. Kirchgäszner 04, Kirch­
ner E. 19, és Lolli Mátyás 18 szavazatott
kapott.

Uj főesperes. Desse wffy Sándor me­
gyés püspök dr. Kramp János cleki esperes- 
plébánost az elhunyt Menny Sebestyén makói 
apat-plébános helyébe a Maroson túli kerületbe 
főespercssé nevezte ki. A szép kitüntetés bi­
zonyára méltó lelkészt éri, a ki a kanonoki 
stallumnak is egyik legkomolyabb jelöjtje volt. 
A tudós pap tudvalevőleg Rómában végezte a 
teológiát és sokáig a Csanádi teológiának volt 
tanára. Eleken nyolez év óta működik mint 
plépános a hívők nagy szeretető közt.

Kinevezés. A valla-,- és közoktatásügyi 
miniszter Priszner Mária oki. tanítónőt á 
fehértemplomi állami elemi népiskolához taní­
tónővé nevezte ki.

Lauka jubileum. Kaptuk a következő so­
rokat : »Deczember havában lesz hatvan eszten­
deje annák, hogy L au k a Guszláv, a két évtized 
óta körünkban élő veterán poéta, a magyar nem­
zeti irodalmat szolgálja. A koszorús iró gyémánt- 
jubileumát deczember hó 12-én, déli 12 órakor 
ünnepli a nagyközönség, melyre a t. czimet 
ezennel tiszteletiéi meghívni szerencsések va­
gyunk. ‘2 órakor ebéd a kaszinó dísztermében. 
Nagybecskerek, 1899. deczember 3-án A rende­
rőség nevében: zombori Rónay Jenő, főispán, 
mint elnök. Dr. Bráj jer Lajos, Touontálmegye 
tb főjegyzője, mint jegyző.oA vendégek szíves­
kedjenek megjelenésüket a bizottság jegyzőjével 
lJr Brájjer Lajos Nagybecskercken) lehetőleg e 

hó 10-éig tudatni. Hogy a programúi idejében 
összeállítható legyen, kérjük a bejelentését an­
nak, hogy a tj czim a jubilánst az ünnepély al­
kalmával programmszerű 1 eg üdvözölni kivánija-e.

Kitüntetett csendőrök. Béres József és Szabó 
József csendőröknek a honvédelmi miniszter 
dicsérő okiratot küldött bátor magatartásukért 
melyet két ozorai rabló elfugatása körül tanú. 
sitottak. ,

Felhívás a „Délmagyarországi T.-Egylet‘ 
versecz1 iiókegyesületének tagjaihozI Főegyc- 
sülctünk a Budapesten most már léiező »Taní­
tok Házára« egy i 000 frtos alapítványt szava­
zott meg, mely alapítványt — akként akarja le 
lizetni, hogy az egyesület minden egyes tagja 
ezen nemesgázéira egy és mindenkorra 1 (egy) 
Irtot fizet. Fiókegyesületünk már az őszi gyű­
lésén megkezdte a gyűjtőt, a mikor is a jelent­
kezőknek legnagyobb része lefizette az egy fo­
rintot. 1<elkérem tehát a fiókcgylclünk ama tag­
jait. kik azt még le nem fizették szíveskedje­
nek legkésőbb folyó évi deczember hó 15-ig 
czimomre elküldeni, mert ellenkező esetben i'ő- 
cg} létünk nem csak hogy tett Ígéretét beválta­
ni nem lesz képes, hanem még kamatot is kell 
a hiányzó még be nem fizetett összeg után tizel- 
nie; Alulírottak azonban meg vannak győződve 
arról, hogz a mikor a tanítói nevet örökké di­
csőin »Házunkról« van szó, nem akad liókegy- 
letünk tagjai között olyan, ki eme kötelczctsé- 
genek örömmel eleget ne tenne még az eset­
ben is, ha ebből az erkölcsi hasznon kívül egyéb 
semmi nyeresége nem volna. Verseczcn, 1899. 
uvi deczember hó 1 -én. Kartársi üdvözlettel: 
Bred urán Miklós, fiókegyl. főnök. Frank István, 
hokegyl. jegyző.

Újságírói estély. A verseczi hírlapírók, 
mint a múlt években, úgy az idén is nagyobb 
szabású estélyt rendeznek január 6-án a »Vicló- 
bi Hirlapirók Országos Szövetkezete« javára. A 
műsor nagyobbára már meg van állapítva. Lesz 
prológ egyik legelső magyar Írónktól, közre

lógnak működni Danczkay Sarolta opera éne­
kesnő, a temesvári Makó-i'éle színtársulat ezen 
előkelő tagja, a szegedi hírlapírói gárda cgjyik 
országszerte ismer nevű tagja, »a verseczi mű­
kedvelők társulata« (vígjátékkal,) a verseczi hölgy- 
koszorú több előkelő tagja lenek és zongorái. 
Az estély iránt mely a farsang egyik legjobb 
mulatságának Ígérkezik, már most is nagy az ér­
deklődés a közönség körében.

A verseczi Casinó 1899, évi deczember hó 
16. 1900. évi január hó 23. és február hó 17. 
napján saját bélyegeiben házi estélyeket rendez. 
A Casino tagjai áltál Levezetett vendégelt szí­
vesen fogadtatnak.

Vosahlo zcnoigazgazgatónalc, a lórii dalárda 
törekvő karmesterének ma lesz jutalomjátéka a 
Glückmann-íélo vigadóban. Az előadás élvezetes­
nek Ígérkezik, annyival inkább is, mivel a »Tiz 
|efny és egy férj sem« operette-ben, a verseczi 
hölgy koszorúnak sok szép virága fog közre 
működni.

Syilvester estély. Mint tudomásunkra jött 
élvezetes Sylvester estély megünncpelésére van 
előkészület a Garai szállodában melyre már most 
lelhivjuk a n. é. közönség figyelmét.

A rendőrkapitányság szigorú rendeletet ho. 
csátott ki, melyben figyelmezteti a háztulajdo­
nosokat és lakókat, hogy a járdákról a havat 
naponként takarhassák el és a síkos fagyos 
járdát homokkal vagy hamuval szórják be.‘ A 
havat hordó szekereknek nem szabad a havat az 
utczákon leszórni, hanem a meghatározott helye­
ken lerakni. Az ezen rendeletek ellen vétők 50 
forintig terjedhető pénzbírsággal fognak suly- 
tani.

Román-Petre és az Akadémia. A román- 
petrei községi képviselő-testület 1996-ban a mil- 
lenium emlékére egy 1000 koronás dijat tűzött 
ki oly magyar-román nyelvtan készítésére, mely­
ből biztosan és könnyen sajátítható el a magyar 
nyelv. A derek község a pályázat elbírálására a 
magy. tud. Akadémiát kérte föl. A pályázat lejárt 
és mint Szily Kálmán főtitkár jelenté, eredmény­
telenül. Az Akadémia a pályázatot az 1901. évre 
ismét kitűzte.

Farsangi kalendárium. Hogy a jövő farsangon 
lesz elég mulatság Verseczcn, azt legékcs-szólóban bizo­
nyítja az alábbi kimutatás, melyben a különféle, estélyek 
és bálok vannak felsorolva.

Deczember 26. Műkedvelők színi előadásra (»Télen») 
tánczmulatsággal.

Oecz. ül. A »Verseczi férfi dalárda humorisztikus 
eslélve tánczczal GJükmann féle vigadó.

Decz. 31. A verseczi iparosok dalárdájának tréfás 
estélve a >szőUővenyigé«-ben.

1900
A Springerféle táncziskota bezáró mulatságaJ»SzóTlő- 

venyiege.
Jan. 6. A verseczi újságírók nagy mííestélye Vigadó.
Jan. 7. A szerb dalárda hangversenye és tánezmu- 

latsága (Glückmann.
Január 12. A szerb jótékony nőegylet bálja Vigadó.
Jan. 13. Műkedvelők előadása tánczmulatsággal.
Jan. 11. A nyomdászok bálja. Szőllűvenyige.
Jan. 18. Vadászok bálja. Vigadó.
Jan. 20. Az izr. nőegylet bálja.
Jan. 25. A szerb dalárda »Szent Száva* ünnepélye.
Jan. 27. Az állami főreál iskola ifjúsági segítő e^y- 

letenek hangversenye és tánczmulatsága Vigadó.
Jan. 2í . A bortermelők dalárdájának hungversenye, 

»Szőllűvenyige«.
Febr. 1. Az iparosok dalárdájának hangversenye. 

Weinrebe.
Febr. 1. Nyomdászok és ^betűszedők álarezos bálja. 

Vigadó.
Febr. 3. A kereskedők egyletének bálja.
Febr, 4. Az iparos szövetség dalegyletének hang­

versenye és tánczmulatsága.
Febr. 8. Iparegyleti bál,
Febr. 10. Vörös Kereszt egyleti bál.
Febr. 17. A verseczi betegsegélyző egylet mulatsága.
Febr. 24. A verseczi iparosok dalárdájának tréfás 

estélye.
Fébr. 25, Álarezos bál a »Szollő venyige«-ben.

Szerb napilap Szegeden. Mihiilyovits volt 
szegedi ügyvéd »Nase Novine« czim" alatt szerb 
napilapot indított Szegeden. A vállalatot rokon- 
szén v vei kell üdvözöljünk, mivel az uj lap ha­
za lias czélokat tűzött ki maga ele. s a túlzók 
ellen kíván küzdeni.

A „vigéczek“ ellen. Éppen a minap fog­
lalkoztunk a temesvári ipar és kereskvdeimi 
kamaranak azzal a véleményével, melyben ál­
lást foglalt megrendelést gyűjtök, vagy hogy 
népszerűbb nyelven szóljunk, a „vigécek» ellen 
Mint fővárosi levelezőnk jelenti mar ki is dol­
goztak a törvényjavaslatot az 1884. XVII. t. ez. 
50. $-ának a megrendelések gyűjtésére vonat 
kzó rendelkezési módosításáról. A módosítás 
igy szól:

1. $ Az 1894. XVII. t,-cz. 50 §-ának 
azon rendelkezése, melynél fogva minden ipa­
rosnak joga van úgy saját, mint mások készít­

ményeire nemcsak lakhelyén, hanem azon kívül 
bárhol és bármikor, minták elömulatásával is, 
megrendeléseket gyűjteni vagy gyüjtetni, oda 
módosittatik, hogy iparosok kereskedők vagy 
ezek megbízottjai az iparos vagy kereskedők 
telephelyén kivid — mintávál vagy minta nél­
kül -- megrendelések gyűjtése végett, egyenes, 
arra irányuló előzetes felhívás hiányában csak 
oly iparost vagy kereskedőt kereshetnek fel, 
kik üzletkörükben az illető áru eladásával vagy 
felhasználásával foglalkoznak.

2. §. Mennyiben engedhető meg előzetes 
felhívás nélkül megrendelést gyűjteni az 1. §- 
ban jelzett személyeken kívül másoknál is, azt 
bizonyos üzletágak és iparcziklcek tekintetében 
a kereskedelmi és iparkamarák meghallgatasa 
után a kereskedelemügyi miniszter állapíthatja 
meg, ki e részben Horvat-Szlavonorszagokra 
nézve a bor vát-szlavón-dal mátországi bánnal 
egyetértöleg jár el

Helyezközlés. A temesvári kereskedelmi 
egyesület Ilungári-palota II em. helyeszközlési 
osztályánál számos állást kereső pályázó van be­
jelentve minden szakmából Mivel ezen osztály 
törekvése oda irányul hogy a főnök uraknak 
megbízható, szakképzett személyzetet ajánljon 
és mivel a közvetítés fonók urak számára telje­
sen ingyenes, az egyesületi elnökség ez utón 
azon kérelemmel fordul a főnök urakhoz, hogy 
személyzetük ki egészitése végett minden egyes 
esetben bizalommal az egyesületi irodavezetö- 
séghez forduljanak, mely minden megkeresést 
lehetőleg gyorsan elintéz. Kívánatos volna hogy 
a délvidék kereskedői a hely közvetítés intéz­
ményét sűrűbben vegyék igénybe mint az eddig 
történt. A kereskedelmi helzközvetités eddigi 
sikerei után biztosan lehet reményleni, hogy 
ezen áldásos-, a délvidéken még uj intézmény 
a helykozvetités ügyét rövid időn belől gyöke­
resen fogja reformálni — úgy a főnökök mint 
az alkalmazottak nagy előnyére.

Leányrablás. N.-Becskereiuöl Írják: Szép 
szcmrcvalo leány a Mileva, egy becskereki öz­
vegyasszony leánya, a kit sokan megbámulnak 
tormás termetéért, midőn a Bégára megy vizet 
meríteni. Már régóta szerelmes volt a szép Mi- 
levaba egy gazdag bógaszentgyörgyi legény, 
Krisztics Márko és nem régiben meg is kér­
te a viruló hajadon kezét. Azonban úgy az anya, 
mint ieanva kikosarazták az epedő szerelmest. 
V Markó aztán gondolt merészet és nagyot. Há­
rom czimborájábal lesben állott a Bega partján 
s midőn a szép Mileva oda jöti vedreivel vizet 
merítendő, se szó, se beszéd, betömték a száját 
megragadták a kózzel-lábbal tiltakozó leányzót, 
a készem! 1 ló kocsira tették s meg sem állottak 
vele Bega Szent Györgyig, a hol a szerelmes 
legény szülői házánál szállott le a leánynyal. 
Az anya megtudva leánya sorsát, panaszt tett a 
főszolgabíró előtt, a ki csendőröket küldött a 
szép leányért és bekísértettc a becskereki kapi­
tányság ele, a hol a leány kijelentette, hogy 
egy napig sem akar a leányrabló felesége lenni. 
A legényt és társait megbüntetés végett főze­
tették a bíróságnál.

Szerkesztői Levelezés.
űr. Helyben. Azt beszélik, hogy az egyik 

egyszerű líirdőszolga, azt is állítják hogy alig 
juratusuk az olvasás és irás mesterségében. Sok­
szor irtunk már arról a thémáról. Legközelebb 
sorra kerül a küldött is. Köszönet érette.

Irodalom,
A Divat Újság hatodik évének 23-ik száma 

a szokásos dús tartalommal megjelent. Rendkí­
vül gazdaságú nyolczoldalus főlapján a legújabb 
divatot számos koppul, bő magyarázattal ismer­
teti, a mit meg könny it a kétoldalas szabásmin­
táié. Színes divatkepe hónaponkint a legreme- 
kebb öltözékeket ábrázolja, inig kézimunka-mel­
lékleten az egyszerűtől egészen a pompásig 
való kézimunka-magyarázatokat, hozza oly kön­
nyen megérthető modorbana, hogy az ma már 
számos leányiskola tanilólapjává vált. A min­
den számhoz mellékelt szórakoztatót kedves no­
vellák, háztartási tudnivalók és egvébb taná­
csok töltik ki. A hónaponkint kétszer megjele­
nő Divat Újság nagyon olcsó. Postán való szál­
lítással negyedévre 1 forint III krnjezár. Meg­
rendelhető a kiadóhivatalban, Ha ! .pest, VIII.- 
Rökk Szilárd-utcza 4. szám.

S entek élete czim alatt egy nagy vállas 
latot indított meg az előnyösen ismert Pallas
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irodalmi és nyomdai részvénytársaság, melynek 
első füzetét most vettük. A müvet Dedek Cres- 
cens Lajos, e kiváló egyházi iró irta. Rendki- 
nül kedves leírásban lépnek elénk a kath. egy­
ház egyes szerzetesei Az iró rendesen egy bajos 
epizódot szakit ki életükből és ehhez fűzi az 
alak kidomboritását. Irálya gyönyörű, magya­
ros könnyed, minden fölös szóvirágoktól ment 
és mégis csodálatosan behízelgő és meggyőző 
erejű. A füzet külső kiállítása pedig egyenesen 
meglepő. Bízvást elmondhatjuk, hogy az egész 
világirodalomban nem jelent meg szebben kiál­
lított szentek élete. A füzet élén Túry Gyula 
festőművészünknek remek alkotásában gyönyör 
ködhetünk, melyet e kiváló művész a mező- 
keresztesi templom részére festett volt meg. 
Igen szép a Január hó jelentőségét magyarázó 
kép, melyet Cserna Károly rajzolt. A szöveg­
közti képek Dürer Albert, Saderer és Illőé­
in aert kitűnő fa- és rézmetszetei után készül­
tek. A mű 52 füzetre van tervezve és egy fü­
zet ára 22 kr. A müvet, mely az esztergomi 
föegyházmegyei hatóság jóváhagyásával jelenik 
meg, 6 színes, 50 fekete mülap és körülbelül 
350 szöveg közé nyomott kép fogja díszíteni. 
Rendkívül melegen ajánljuk e páratlan diszrnü 
megszerzését minden keresztény családnak. 
Megrendelhető minden hazai könyv- és papir- 
kereskedönél.

Egy nemzet harcza szabadságáért. Ma, mi­
kor hírlapjaink és társalgó szobáink tele van­
nak a búrok dicsőségével, nem érdektelen ' 
visszagondolni arra, hogy más nép is vívott ‘ 
hasonló küzdelmeket. Ma a világbiró angol 
nyújtja ki vaskezét egy kicsiny szabad nemzetre, 
hogy összezúzza, „Miután az óriás meg akar 
ölni egy méhet, mintha a vihar harczszomjasan 
törtet neki egy kis ligetnek. Milyen boldog 
lehet aztán az óriás, ha megölte a méhet, mi­
lyen boldog lehet a vihar, ha egy csendes kis 
ligetet tövestül kiszaggatott Regen az o-kor­
ban is vívtak ily harczokat A helyzet ugyan 
az. A pún háborúkkal, kivált a másodikkal 
foglalkozik a „Nagy Képes Világtörténet“ most 
megjelent füzete. A nagy munkát Marczali H. 
dr. egyetemi tanár, jeles tudós, szerkeszti. A 
füzetekben most folyó harmadik kötetet dr. 
Geréb József irta, a derék philologus. Az egész 
mű 12 kötetben jelenik meg. Egy kötet ára 8 
forint. Kapható havi részletfizetésre és füzeten­
ként is, minden hazai könyvkereskedésben, s a 
kiadó czégnél Révai Testvérek, írod. Int. Rt. 
(Budapest, Vili, Üllői út 18. sz.).

Jaszenováról Oravicza felé indul:
9 25 reggel, 5 30 délután, 11-10 este.

Oraviczáról Jaszenova felé indul:
8'35 reggel, 315 délután, 2T5 éjjel

Temesvárról Arad felé indul:
8-20 reggel, 2-00 délután, 910 este.

Vojtekről Nem Bogsán felé Indul:
1 1 leggel, 3-31 délután, 9 25 este.

5168 szám — 1899.

Hirdetmény.
Nyilttér.

„Henneberg-selyem“
45 krtól 14 frt. 65 krig méterenként — 
csak akkor valódi, ha közvetlen gyáraim­
ból rendeltetnek, — fekete, fehér és szí­
nes, — a legdivatosabb szövés, szia és
mintázatban. Privát-fogyasztóknak
postabér és vámmentesen valamint házhoz 
szállítva, — mintákat pedig posta­

fordultával küldenek.
H™be™9 ?■, selyemgyárai (cs. és kir. udvari 
szállító) Zürichben. — Magyar levelezés. 
Svájczba kétszereres levélbélyeg ragasz­

tandó.

Vasúti menetrend.
Fehértemplomból érkezik:

4-49 reggel, 11-15 délben, 5-57 este.
Temesvár felé indul:

4-54 reggel, 11-20 délben, 6-26 este.
Temesvárról érkezik:

8 27 reggel, 4-36 délután, 10-23 este.
Fehértemplom felé indul:

8- 37 reggel, 4-44 délután, 10-33 este.
Becskerekről érkezik:

9- 50 reggel, 9 04 este.
Becskerek felé indul:

reggel, 6-45 este.
Pancsováról érkezik:

7-37 reggel, 5-28 délután.
Pancsova feló indul:

8-45 reggel, 6-40 este.
Lúgosról érkezik:

7-52 reggel, 6-20 este.
Lúgos felé indul:

3-00 reggel, 1-25 délben.

Versecz város adóhivatala részéről ezennel

5-—

közhírré tétetik, hogy a temesvári m. hír. pénz­
ügyigazgatóság 98.910/VJI 1899 szám rendele­
tével kiérkezett 1899 évi betegápolási pót- 
ado kivetési lajstrom alulírott naptól kezdődő 
nyolez (8,i napon át ezen hivatal helyiségében 
köz szemlére tétetik ki és bárki által "bete­
kinthető.

Miről az adózó közönség azon ligyelmez- 
teléssel értositletik, hogy az előirt 'tartozás 
azonnal esedéges és végrehajtás terhe alatt 8 
napon belől letizelendő.

A beteg ápolási pótadó előírása az adó­
könyvecskékben eszközöltetik, miért is azok az 
alulírott hivatalnál 3 nap alatt bemulaüandók.

Városi adóhivatal,
Yerseezen 1899. évi deczember hó 7-én

ti o dry,
tanácsnok, mint városi adóhivatali főnök.

1516. 1899, — \ ógrh. szám.
Árverési hirdetmény.

1n9 Alulilt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv.-ez. 
lj*; §"a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a temes­
vári királyi járásbíróság 1899. évi 8p. 11. 206/8 ezjum 
Végzésé következtében Dr. Braun Zeig mond ügyvéd által 
kepv. Holtmann Mór javára Seibert Tivadar ellen 299 |,t 
bo kr. s jár. erejéig 1898. évi szeptember Ló 22-óu fogaira' 
osrtott kielégítési v.-grebajtás utján le cr-lalt és 4.',8 írt 30 kira- 
b^ült bútor, ág y és ruhanemű, konyhaedény, kocsi szán es 
csikóból a'ló ingóságok nyilvános árverésen el adatnak 
V mini ,árv.eré.8Uek “ 'erseczi kir. jl,íróság 1893 évi
elm k H IS Z1 VegZé8e J ^ “i tőkekövetelés,
ennek 1838 évi június Ló 14. napjától járó ö° b-,.
“! léSvedd,g ö"?eMB birói‘»K már megállapított költségek 
erejeig \ ersecen alperes lakásán leendő eszközlésére löil'i
kUUzetike"zlberi|Ó l0 lk na,,jáll, k dólu,d,,i 3 órája határidőül' 
h vatnák :VZ * VC“'“ 8ZÁ,-dékozók 0,y megjegyzéssel

az'*81 óviLX-mellett a i • » J ^'a értelmében keszjiénzfizetés
’^főbbet ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni 

. , Jjm^mybcn az elárverezendő ingóságokat má«ok is 1.

Kelt Verseczeu 1899. éri nov. hó 2H-ik napján

Hirdetmény.
A városi kőbányák 1900. évre leendő bér­

beadása iráni az árverés 1899 évi deczember 
hó 12-én kedden d. e. 9 órakor a gazdászati 
hivatalban fog mcgtartaLni.

Az árverési leltételek a szokásos hivatalos 
órák alatt a városi gazdászati hivatalnál bote- 
kinthetők.

Yerseezen, 1899. évi deczember hó 4-én.
SpaiCS városi gazdász.

10,979. szám. — 1899.

Hirdetmény.
Az 1886. ovi XXI. t.-cz 11 §-a értelmében 

ezennel közhírré tétetik, hogy a gazdasági 
munkások és napszámosok érdekében létesítendő 
segély—alap szervezése és kezelése iránt alko­
tott szabályrendelet a nagyinál lóságé füldmive- 
lésügyi magy. kir. minisztérium folyó évi október 
hó 16-án 9999 szám alatt kelt magas rendele­
tével jóvá hagyatott és a városi törvényhatósági 
bizottság f. é. november hó 11-én tartót köz­
gyűlésében történt kihirdetés után folyó évi 
deczember hó 12-én életbe lép.

Veiseczen, 1899. évi deczember lió 5-én
Seemayer.

kir. tanácsos polgármester.

Hirdetmény.
Az 1900. évben szükséglendő körülbelül 

bíOO kgr. legjobb minőségű zab szállítása czél- 
jábol 1899. évi deczember lió 11-én hétfőn 
(Le. 9 órakor, — az 1900. évre szükséglendő 
8700 Liter legjobb minőségű kukoricza szállí­
tása czt-ljából pedig az árverés fenti napon 10 
órakor a gazdászati hivatalban fog megtartatni.

Az árverési lelte telek a szokásos hivatalos 
órák alatt a gazdászati hivatalnál betekintholők.

\ erseczen, 1890. évi deczember hó 4-én.
SpaiCS városi tiszttartó.

I587 1899.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. törvény- 

cz- 10S- S--'1 értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
verseczi kir. jbiroság _ 1899 évi V. 97(1 4. szánni végzése 
kövvIkozIvImmi Dr. Dnjkovits István vorseczi ügyvéd °áItal 
kepv. Ardai Marion vorseczi lakos javára Kőim Himo és 
Kőim Josofin verseczi lakosok ellen Ili fi frt. 80 kr. s jár érő­
jéig 1899 évi október hó 4-ón foganalositol folyiolagos kielé- 
f'ff végrehajtás n'ján lefoglalt és 972 Irt. ló krra becsült 
külön fele borok, liquerök. szesz és italok hordok, továbbá 
abroszok, asztalkendők edény és pohártörlük, beföllek és 
szappanból álló ingóságok nyilvános árverésen cladatnak.

Mely árverésnek a verseczi kir. jbirósá" 1899 évi 
’' ; 1 (V° számú végzése folytán Ilii t frt., 80 krTőkeköve- 
b-lcs, ennek 1899 évi szeptember hó 28-napjától járó í>°/_ 
kamatai es eddig összesen 16 frt. 65 krban biróirlag már 
meg.mapiioLt költségek erőjéig \ orseezon alperesek lakásukon 
leendő eszközlésére 181)9 évi deczenib t hó 18 napjának dél- 
Mótti 9 órája határidőül kilüzetik és ahoz a vonni szán­
dékozok oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. l.-czikk 107 és 108 §. értelmében 
kézpénzfizetés mellett a leglőbbct ígérőnek becsáron alul 
is cl fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és telülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §.'értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kell \ erseczen, 1899 évi deczember hó 5 napján.

Nessel J.,
kir. bírósági végrehajtó.

chuTzmar'He

Mariazelli 
Gyomorcseppek

nagyszerűen működik a Gyomor min- 
den betegségénél

é'i/OtőTty* egy régi, kipróbált nélkülözhetetlen 
házi és népgyógyszer 

az étvágytalanság, gyomorgyengeség, nehéz lélegzetvé­
tel, savanyu büfögés, kolika, gyomorégés, túlságos uyál- 
kaelválasztás, sárgaság, nndorbányás, görcsök és szoru­

lás ellen.
Főfájásnál, a gyomor megterhelésénél (étellel, 

itallal giliszta és májbetegségnél kipróbált gyógyszer, 
l'.zon Ivnnlebbi betegségeknél a Mariazelli cseppeket 

í évek óta sikerrel használják, melyről sok száz bizo­
nyítvány kezeskedik. Kgy üveg ára használati utasítással 
40 kr. Duplaüveg, 70 kr. központi raktár
R Villi ír If érftlir gyógyszertár a Mag var Királyűraciy naroiy, ,1UZ ■wieUi, Fi(.ibcimmi.kl

Kapható minden gyógszertárban,
!Trirnk HVágv^rában Budapest

raktar: A Ui UA. ÜU4hCl. \1. Királyul, za 12 sz

j
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A Kirchner-féle könyvnyomda

FixumIIti Ciljörgy,
kir. bírósági végrehajtó.

iCiliSÄö AT z
o © « ego Riclüer-fóio f ® '<* ® ® *

líorgoriy-Pain-Expeller
3 Liíilmsaí. Capsici cornp.

l'.zen him.-vés háziszer ellonlállt az k, 
meg|.i:,liála- ,1’iiik. mei t már több mint 30 
A. óta megbizlmfó. fájdalomcsillapító be- 
dorzsolésként alkalmaztat k köszvenynél 
csuznál, tagszaggatásnál es megl ő éleknél* 
OS az orvosuk által bedől zselésekre is 
mindig gvnkrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony. Pain-Ex polier, gyakorta Horgony. 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer 
liánom igazi népszerű haziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozui. 
40 kr., 70 kr és 1 frt. iivegenkénti árban 
majdnem murién gyógyszertárban készlet- 
1,1,1 vlm; terakfár: Török József gvógy- 

>z"" Budap-aten. Ilevásárlásalknltiiá- 
val Igen óvatosak legyünk, mert több kiseb­
bet!, .m Utánzat van forgalomban. Ki nem 
akar megkárosodni, az minden egy< s üveget 
■■Horgony- védj-gy és Riehter .v.égjegyz.'s 
te int mint nem valódit utasítsa" vissza. 
RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT

is. rs kir. ii.lisrl s,Hlllti,k.

(ulalajdona s nyoniúsa N'ei'h’tiCCZ.
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